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El proyecto Oportunidades Estatales
para el Arte y la Recreación (S.O.A.R.
por sus siglas en inglés) de DCFS ha
hecho arreglos con el Distrito de
Parques de Chicago y muchos
campamentos de suburbios en el
Condado de Cook para proporcionar
un día para acampar para los
menores bajo crianza temporal y
para menores con casos familiares
intactos abiertos. Los menores de 6
a 12 años son elegibles. DCFS ha
identificado ya a los jovencitos
elegibles en colocación y se pondrá
en contacto con los proveedores de
cuidados con las instrucciones en
cómo inscribirse a los programas.

En Chicago, DCFS proporcionará
formularios a proveedores de
cuidados que confirman que el costo
de inscripción será pagado por
DCFS. Costos de transporte no son
cubiertos. Los padres de crianza
temporal pueden inscribir a sus hijos
en el programa de acampar del
parque de su elección. Los
proveedores de cuidados que deseen
inscribir a sus hijos en uno de los
programas patrocinados deberán
llevar formularios proporcionados
por DCFS con ellos cuando vayan a
inscribirlos al programa en el parque
de su elección.

El Distrito de Parques de Chicago
tiene programas durante el día todo
el verano in parques en toda la
ciudad. Cuidados antes y después
están disponibles en muchos sitios.
Inscripción comienza el 21 de abril y
continúa toda la primera semana de

S.O.A.R. conecta a los niños para
campamentos de verano gratis

campamento. Para más detalles
consulte www. chicagoparkdistrict.com.

El Departamento también está
haciendo arreglos con muchos
campamentos de los suburbios en el
Condado Cook para programas de
campamento de día para jóvenes.
Sitios potenciales de los programas
de los suburbios incluyen: Harvey,
Hazel Crest, Maywood Park,
Bellwood, Country Club Hills,
Homewood y Flossmoor. Estos
programas serán patrocinados para
jóvenes DCFS actualmente bajo
cuidado de crianza temporal. Sin
embargo, los costos de transporte,
si aplica, no están incluidos.

Para más información acerca de
estos campamentos, póngase en
contacto con el programa de S.O.A.R.
al 312-814-4145.

Clínica psiquiátrica
infantil tiene un
nombre nuevo

El éxito del Programa de Evaluación
Integrada remarca la necesidad de
cuidado psiquiatra para adolescentes
por expertos que entiendan las
necesidades de bienestar infantil y
puedan responder rápidamente. En el
2006, la división de DCFS de Servicios
Clínicos y Desarrollo Profesional
abrió la Clínica Bridge. Esa clínica
ahora es conocida como PACT
(Psiquiatría para Adolescentes y
Niños en Transición). PACT - La
clínica de Cook Sur proporciona
servicios de salud mental inmediatos
a menores cuando entran al sistema
de bienestar infantil. Podrá ayudar
con evaluaciones psiquiatras y
necesidades de medicamentos.

"Si la Evaluación Integrada muestra
que un menor está deprimido, no
podemos tenerlo en un hogar de
crianza temporal por semanas sin
tratamiento mientras que el
proveedor de cuidados busca un
proveedor en la comunidad," dijo el
director Dr. SooMi Lee, un pediatra y
psiquiatra infantil. "PACT llenará esa
necesidad."

La clínica PACT de Cook Sur esta
ubicada en los terrenos del Hospital
Infantil LaRabida en 65th y Lake
Michigan. El trabajador de caso del
menor puede ayudar a los
proveedores de cuidados si los
servicios son requeridos como parte
de la Evaluación Integrada.
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DCFS toma "Acción para los Niños" para
hacer la inscripción a pre-K más fácil

Mientras que las habilidades de
lectura y escritura llegan en el Jardín
de Niños, los programas de pre-K
(pre-Jardín de Niños) asientan las
fundaciones sociales y emocionales
para el aprendizaje. Bajo la iniciativa
de disponibilidad para la escuela de
DCFS, todos los niños a la edad de
tres años o mayores deberán estar
inscritos en un programa de Head
Start, programa estatal de pre-Jardín
de Niños o en un centro de guardería
acreditado.  Ahora con un acuerdo
estatal, todos los niños bajo cuidado
de DCFS automáticamente son
elegibles para los programas de Head
Start y pre-Jardín de Niños,
independientemente del ingreso del
hogar. DCFS y Acción para los Niños
recientemente anunció procedi-
mientos nuevos para ayudar a los
proveedores de cuidados en el
Condado Cook a identificar, evaluar,
e inscribirse en un programa de Head
Start o pre-Jardín de Niños más
fácilmente.

A medida que un niño se acerca a su
tercer cumpleaños, el trabajador de
caso deberá comenzar el proceso de
inscripción en pre-Jardín de Niños.
Acción para los Niños es la
organización local que proporciona
referencias para vincular familias con
proveedores de guarderías. DCFS y
Acción para los Niños han
establecido un proceso de referencia
para que los niños bajo cuidado de
DCFS reciban servicio especial.

Trabajadores de caso se pondrán en
contacto con Acción para los Niños
por medio de la línea telefónica
referida y designada. La agencia

confirmará la información del menor
y luego llamará al padre/madre de
crianza temporal para discutir el tipo
de programa que el menor necesite.
"Nuestro papel es proporcionar
recursos y consulta educacional a los
padres," dijo Shanta Payton-Scott.
"Revisamos lo que los proveedores
deberá buscar en un programa y las
preguntas que ellos quizá quieran
hacer."

Acción para los Niños encontrará
programas que igualen los criterios
familiares y luego confirmará
vacantes. Luego, proporcionarán a
los padres de crianza temporal una
hoja de perfil de los programas
aplicables. El proveedor de cuidados
luego entonces puede ponerse en
contacto con los proveedores, hacer
una decisión e inscribir al menor.

Padres de crianza temporal de niños
que tengan tres años de edad y no
estén inscritos en un programa de
Head Start o Pre-Jardín de Niños
deberán contactar su trabajador(a)
de caso inmediatamente. Preescolar
de calidad le da a los niños
disponibilidad académica, y también
les ayuda a aprender a jugar, hacer
amigos, y reciben atención positiva
de adultos. Menores en crianza
temporal especialmente necesitan la
estabilidad de un programa
educacional temprano que les pueda
ayudar a "ponerse al corriente" por
cualquier retraso educacional o de
desarrollo debido a problemas en su
vida familiar. Luego, cuando lleguen
al Jardín de Niños entenderán cómo
funciona la escuela y estarán listos
para desempeñarse bien.

Observe el desarrollo
de edades de 0 a 5

El año pasado, DCFS concentró
esfuerzos para asegurar que todos
lo niños pequeños bajo cuidado
recibieran evaluaciones de desarrollo.
Los niños que entran a cuidado por
primera vez bajo el Programa de
Evaluación Integrada reciben estas
evaluaciones importantes como
parte de su evaluación integrada.

Durante la evaluación integrada, los
evaluadores hablarán con el menor
y los padres de crianza temporal. Si
el menor necesita servicios por un
retraso de desarrollo o un trastorno
social o emocional, DCFS dará una
referencia para servicios intensivos.
Alternativamente, las evaluaciones
podrían encontrar que el menor se
beneficiaría de una referencia a un
programa de enriquecimiento. Aún
los niños que pasan las evaluaciones
sin ninguna preocupación de
desarrollo reciben una evaluación de
seguimiento después, como sea
requerido por su edad. Los pro-
veedores de servicio frecuentemente
contactan a los padres de crianza
temporal directamente.  Cuando esto
sucede, los proveedores de cuidados
deberán responder y propiciar
disponibilidad del menor para todos
los servicios de seguimiento.

En adición a las evaluaciones
obligatorias, los padres de crianza
temporal deberán continuar
poniendo atención a cualquier señal
potencial de retraso de desarrollo y
discutir sus inquietudes con el
trabajador de caso del menor.  Es
posible pedir otra evaluación a través
de proveedores de Conexión del
Menor y la Familia (CFC por sus siglas
en inglés) en el condado Cook, los
cuales están en la lista en la siguiente
página.
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Suburbio Norte
Child & Family Connections #6
Clearbrook Center
1835 W. Central Road
Arlington Heights, IL  60005
847-385-5070

Incluyendo los siguientes códigos
postales
60004, 60005, 60006, 60007, 60008,
60010, 60016, 60018, 60022, 60025,
60026, 60028, 60029, 60043, 60052,
60056, 60062, 60067, 60068, 60070,
60074, 60076, 60077, 60082, 60089,
60900, 60091, 60092, 60093, 60106,
60107, 60120, 60143, 60157, 60173,
60192, 60193, 60194, 60195, 60201,
60202, 60203, 60204, 60712 y 60714

Suburbio Central
Child & Family Connections #7
Suburban Access, Inc.
4415 West Harrison Street, Ste. 201
Hillside, IL 60162
708-449-0625
CFC Manager: Laverne Whitaker

Incluyendo los siguientes códigos
postales
60104, 60130, 60131, 60141, 60153,
60154, 60160, 60162, 60163, 60164,
60165, 60171, 60176 60301, 60302,
60303, 60304, 60305, 60402, 60455,
60513, 60525, 60526, 60534, 60546,
60558, 60666, 60706, 60707 y 60804

Chicago Suroeste
Child & Family Connections #8
Easter Seals Society of Metro
Chicago
9455 S.  Hoyne
Chicago, IL 60620
773-233-1799

Incluyendo los siguientes códigos
postales
60620, 60628, 60629, 60633, 60638,
60643, 60652, 60655, 60805 y 60827

Chicago Central/Oeste
Child & Family Connections #9
Hektoen Institute for Medical
Research
Cook County Children’s Hospital
1901 West Harrison
Fantus Clinic - Room 209
Chicago, IL   60612
312-864-6575

Incluyendo los siguientes códigos
postales
60601, 60602 , 60603, 60604,
60605, 60606, 60607, 60608, 60612,
60616, 60623, 60624, 60632, 60644
y 60661

Chicago Sureste
Child & Family Connections #10
LaRabida Children’s Hospital
950 E.  61st Street
Chicago, IL 60637
773-324-7434

Incluyendo los siguientes códigos
postales
60609, 60615, 60617, 60619, 60621,
60636, 60637, 60649 y 60653

Chicago Norte
Child & Family Connections #11
945 W. George Street, Suite 300
Chicago, Illinois 60657
312-942-7800

Incluyendo los siguientes códigos
postales
60610, 60611, 60613, 60614, 60618,
60622, 60625, 60626, 60630, 60631,
60634, 60635, 60639, 66040, 60641,
60645, 60646, 60647, 60648, 60651,
60656, 60657, 60659 y 60660

Suburbio Sur
Child & Family Connections #12
Easter Seals Society of Metro Chicago
17300 S. Ozark Ave., North Building
Tinley Park, IL 60477
708-429-8231

Incluyendo los siguientes códigos
postales
60406, 60409, 60411, 60415, 60426,
60428, 60429, 60430, 60438, 60439,
60443, 60445, 60448, 60452, 60453,
60455, 60456, 60457, 60458, 60459,
60461, 60462, 60463, 60464, 60465,
60466, 60467, 60469, 60471, 60472,
60473, 60475, 60476, 60477, 60478,
60480, 60482, 60499, 60501 y 60803

* * *

El condado de Cook también tiene
dos coordinadores de Infancia
Temprana quienes apoyan a las
familias y al personal en cuestiones
de desarrollo.  Lynnare Deutsch-
Claudio se enfoca en menores de
hasta tres años de edad. Ella puede
ser contactada al 847-745-3065 o
por correo electrónico a
lynnare.claudio@illinois.gov. Robin
York se especializa en edades de
pequeños de tres a cinco años de
edad. Le puede contactar al 312-328-
2748 o robin.york@illinois.gov.

Recursos de infancia temprana de Chicago y el condado Cook
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Así como los proveedores de cuidados
tienen que mantener a los menores
seguros en el hogar, también tienen que
pensar acerca de la seguridad en los
automóviles. Colisiones de vehículos
motorizados permanece todavía como la
causa número uno de las muertes de
menores de edades de 4 a 14 en Estados
Unidos. Mientras que el 98 por ciento
de los infantes en Estados Unidos y el
93 por ciento de los menores de edades
de 1 a 3 son restringidos regularmente
hoy en día, no suficientes menores de
edades de 4 a 7 son restringidos
adecuadamente a su tamaño y edad. A
medida que los menores crecen, la
manera en cómo necesitan estar
asegurados en un automóvil, camioneta,
van, o SUV cambia. Para la máxima
seguridad de pasajero para el menor, los
padres y proveedores de cuidados
simplemente necesitan recordar y seguir
los 4 Pasos para Niños:

1) Para la mejor protección posible
mantenga a los infantes en el
asiento trasero en asientos de
seguridad para niños situados con
el frente hacia atrás, tanto como
sea posible hasta el tamaño o peso
límite del asiento en particular.
Como mínimo, mantenga a los
infantes con el frente dirigido hacia
atrás hasta un mínimo de 1 año
de edad y por lo menos 20 libras;

 2) Cuando los niños ya no caben en
sus asientos con el frente hacia
atrás (con un mínimo de 1 año de
edad y por lo menos 20 libras)
deberán sentarse en asientos de
seguridad para niños con el frente
hacia adelante, en el asiento
trasero, hasta que alcancen el peso
o tamaño límite del asiento en
particular (generalmente alrededor
de los 4 años de edad y 40 libras);

 3) Una vez que los menores ya no
quepan en su asiento con el frente
hacia adelante (generalmente
alrededor de los 4 años de edad y

Seguridad de asientos de automóviles necesita cambiarse a
medida que los menores crecen

40 libras), deberán sentarse en
asientos que los eleven (booster
seats), en el asiento trasero, hasta
que los cinturones de seguridad del
asiento en el vehículo le ajusten
adecuadamente. Los cinturones del
asiento ajustan adecuadamente
cuando el cinturón inferior en el
regazo se mantiene en la parte
superior de los muslos y el cinturón
en el hombro se ajusta a lo largo
del pecho (generalmente a la edad
de 8 años o cuando tienen 4 pies
y 9 pulgadas de altura);

 4) Cuando los menores ya no caben
en su asientos elevadores (booster
seats), (generalmente a la edad de
8 años o cuando tienen 4 pies y 9
pulgadas de altura) pueden utilizar
el cinturón del asiento para adultos
en el asiento trasero, si ajusta
adecuadamente (cinturón del
regazo se mantiene en la parte
superior de los muslos y el cinturón
del hombro a lo largo del pecho).

 
Beneficios de los asientos
elevadores (booster seats)
Los menores de edades de 4 a 8 que
utilizan los asientos elevadores tienen
el 59 por ciento menos de probabilidad
de lesionarse en una colisión de
automóvil que los menores que están
restringidos solamente por un cinturón
de asiento, de acuerdo a un estudio
realizado por el Hospital para Niños de
Filadelfia.

Los niños de edades de 4 a 7 general-
mente son muy pequeños para los
cinturones de los asientos para adultos
y necesitan un asiento que los eleve
("boost") para asegurar que el cinturón
del asiento se ajuste seguramente a lo
largo de sus torsos y que crucen la
parte superior de los muslos para
ayudar a prevenir lesiones internas, del
cuello, cabeza y lesiones de la columna
vertebral, y aún la expulsión y la muerte
en el caso de una colisión.

Algunas veces los niños se quejan por
estar en un asiento elevador, o los
padres los ven como una incon-
veniencia. Aún así, las restricciones de
seguridad hasta la edad de ocho años
es la ley, y los asientos elevadores son
lo más seguro para los "Niños
grandecitos" quienes en realidad
todavía son pequeños.
 
El asiento de su automóvil,
¿es verdaderamente seguro?
Los tres errores más comunes al instalar
un asiento de seguridad de un menor
son (1) no colocar el  asiento correcta y
firmemente al automóvil o camioneta,
(2) no apretar las tiras de enganche lo
suficientemente bien, y (3) no utilizar el
cinturón a lo largo del pecho o utilizarlo
incorrectamente.  Muchas comunidades
ofrecen verificaciones de seguridad de
asientos de automóviles conducidas por
inspectores capacitados.

• La Coalición de Seguridad de Trafico
del Suburbio Sur ofrece educación
y eventos para fomentar la
seguridad del automóvil.  Visite el
sitio web de la organización en
www.childseatssave.org para ver el
programa de las inspecciones de
asientos de seguridad infantil locales.

• Proveedores de cuidados también
pueden ver una lista de las
verificaciones de seguridad en otras
comunidades en la fuente de
información del Internet en
www.seatcheck.org.
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El año pasado, la Iniciativa de Servicios
Centrados en la Familia del
Departamento se enfocó en crear
programas en LANs (Redes de Trabajo
de Área Local) para estabilizar a los
menores en sus ambientes edu-
cacionales actuales. Estos programas
proporcionan apoyo académico a los
menores y sus familias cuando los
estudiantes están en riesgo de faltas por
salirse de la escuela, suspensión o
expulsión. Cada programa está
disponible a todas las familias,
incluyendo a las familias adoptivas y
tutelares. Proveedores de cuidados o
trabajadores de caso pueden ponerse en
contacto con los programas individuales
para servicios en sus comunidades. Para
mayor información de los programas
LAN en los suburbios de Cook Norte,
póngase en contacto con JoAnn Niemuth
o Joanne Nett al 847-745-3000.

Chicago cerca del Norte y
Lado Norte
LAN 63-Servicios Familiares
Metropolitanos-Logrando la
Calificación
(773-371-3707; 3249 N. Central Ave,
60634), contacto: Karen Allen; para
edades de 6 a 18.
Servicios Familiares Metropolitanos
proporcionará servicios individuali-
zados para disminuir las suspensi-
ones, expulsiones y faltas por salirse
de la escuela de los menores en
ambientes educacionales. Los servicios
incluirán apoyo a los padres y menores
y asesoría individual/familiar cuando
sea adecuado. Los servicios serán
prestados a través de la administración,
defensa, información del caso con
vinculación a los recursos necesarios.
El énfasis será en el proporcionar
conocimiento, aptitudes y habilidades
para resolver problemas para ayudar
a las familias y a sus hijos.

La Región de Cook Norte hospeda programas para ayudar con
problemas escolares

Servicios de Alcance a los Jóvenes -
Programa de Apoyo Académico
(773)777-7112; 6417 W. Irving Park Rd,
60634), contacto: Charley Smith; para
grados escolares de 5° a 8° y para
jóvenes mayores de acuerdo al caso en
particular. El programa proporciona
servicios con base hogareña
encaminados a apoyar a familias de
menores que han sido señalados por
cuestiones de desempeño escolar.

LAN 65—Programa Uhlich UCAN-
Home-works
(312-742-4550; 217 N. Jefferson,
60606) Contacto: Lamont Boswell; para
grados escolares de 7° a 9° (menores
más pequeños pueden ser aceptados
dependiendo el caso en particular).
UCAN proporcionará continuación de
servicios a 65 familias de LAN para
ayudar a disminuir las faltas por salirse
de la escuela, renuncias a la escuela y
prevenir expulsiones entre los
estudiantes. El programa de UCAN
está basado en la creencia de que todos
los sistemas de un estudiante trabajan
juntos para impactar la estabilidad to-
tal del estudiante.

LAN 65-Centros de Asesoría
Comunitarios de Chicago-Programa
de Educación a los Padres
 (773-765-0829; 4740 N. Clark,
60640), contacto: Katherine Bensinger;
para edades de 7 a 16. Los Centros de
Asesoría Comunitarios desarrollaron
una serie de ocho semanas de
habilidades positivas de ser padres,
junto con tres visitas al hogar
especializadas incluyendo servicios de
gestión del caso, y un grupo de apoyo
continuo. El programa está diseñado
para mejorar las interacciones entre
padres e hijos y para aumentar el
acceso de los padres a la información
y servicios que puedan prevenir el
maltrato de menores y cuestiones de
delincuencia escolar.

Chicago cerca del Sur y Lado
Sur
LAN 76 - Passages – Proyecto March
Refocus
(312-225-3800; 10 W. 35th St, 60616),
contacto: Cherry Howze; para edades de
7 a 21.
Passages tratará los temas de
suspensiones, expulsiones y faltas por
salirse de la escuela proporcionando
servicios de apoyo y oportunidades de
aprendizaje por experiencia a través de
tres sesiones de 14 semanas durante
el año del programa. Los menores se
identificarán con sus talentos, sus
tutores/familias y la comunidad a través
de un proceso de autodescubrimiento.
A medida que ellos experimentan éxito
dentro de los componentes del
programa, los estudiantes aprenderán
a autorregularse ellos mismos para
que puedan navegar en ambientes de
educación, empleo y comunitarios.

LAN 80—Sociedad de Guarderías de
Chicago-Programa de Apoyo
Educacional
(773-643-0452; 5467 S. University,
60615), contacto: Valencia Phillips; para
grados escolares de K a 12.
Este programa trabajará con jóvenes
que estén experimentando situaciones
de faltas por salirse de la escuela así
como dificultades de comportamiento
y/o académicas. Una evaluación
educacional será completada para
determinar las enterezas y necesidades
de los jóvenes. En adición, los jóvenes
serán asignados un coordinador
educacional quien trabajará muy de
cerca con ellos, la escuela, padres o
proveedores de cuidados. Un mentor
educacional será asignado para
trabajar muy de cerca con el joven a
través del año escolar. El objetivo del
programa es ayudar a los jóvenes a
lograr el éxito en el salón de clases.
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Cook Sur ofrece apoyo a abuelos
criando nietos

En Illinois existen más de 200,000
menores que están siendo cuidados
por sus abuelos. La región de Cook
Sur tiene la fortuna de tener muchos
abuelos que han adoptado o
continúan proporcionando crianza
temporal. Ser un abuelo que cría
nietos puede ser complicado,
surgiendo cuestiones que pueden
incluir vivienda, preocupaciones
financieras y emocionales. El capitulo
nuevo de ser padres es difícil, pero
existen recursos que pueden ayudar.

El Departamento del Envejecimiento
de Illinois ofrece muchos programas,
incluyendo: Asesoría Legal,
Consejería Familiar e Individual,
Grupos de Apoyo, Información y
Ayuda, Verificación de Beneficios,
Servicios de relleno, Programa de
ahorro de ancianos, Comida
Sobreruedas Chicago, Programas de
transporte y más.

Existen muchos grupos de apoyo
para padres de avanzada edad en el
área de Chicago. Los grupos de
apoyo son una manera excelente
para llegar a ser activo y compartir
inquietudes con otros abuelos que
estén enfrentando, o aún mejor,
hayan superado circunstancias
similares. Los grupos frecuentemente
tienen conferencias, patrocinan
reuniones y defensa política directa.

En la región de Cook Sur, estos
Centros del Departamento del
Envejecimiento pueden ayudar a
abuelos de 60 años o más que estén
criando niños:
• Centro Regional Suroeste

6117 S. Kedzie Ave., 312-747-0440
• Centro Satélite Suroeste

(Englewood)
653-657 West 63rd St.
312-745-3328

• Centro Regional Sureste,
1767 East 79th St.
312–747-1089

• Centro Satélite Sureste
49 East 95th St.
312-745-3493

• SSSO Centro Satélite Senior
6012 S. Archer
773-288-0428

Barbara Schwartz es la directora a
nivel estatal de los programas de
padres de edad avanzada. Póngase
en contacto con ella por correo electrónico
a Barbara.Schwartz@illinois.gov o
llame a la línea de ayuda de Padres
de Edad Avanzada al 888-727-5889.

DCFS también trabaja con Servicios
Familiares Metropolitanos en el
Proyecto de Proveedores de
Cuidados Mayores en toda la ciudad.
Está designado para ayudar a
familias de crianza temporal,
adoptivas y de tutela que enfrentan
los temas de envejecimiento que
pueden surgir en los proveedores de
cuidados de edad avanzada.
Proporcionan evaluaciones de
necesidades con base en el hogar,
conexión con los recursos,
planificación adelantada para
prepararse para el fallecimiento de un
proveedor de cuidados, y consulta
financiera y de vivienda. Para más
información o para una referencia
llame al 773-884-2235.

Junta Asesora para
Padres de Crianza
Temporal de Cook
Sur crece

Los esfuerzos de reconstrucción para
la Junta Asesora Regional de Cook
Sur está teniendo éxito. La asistencia
ha aumentado uniformemente por
muchos meses con más padres
adoptivos y de crianza temporal
asistiendo a las reuniones. Los
proveedores de cuidados están
emocionados acerca de la
oportunidad de tener participación en
las actividades regionales y en las
nuevas vías de comunicación entre
ellos y con el personal regional.

El grupo se reúne en 6201 S. Emerald
el tercer miércoles del mes a las 10
a.m.  Familias de crianza temporal,
adoptiva y de tutela de DCFS y de
programas de agencias privadas son
bienvenidas. En adición a la agenda
de negocios rutinaria, habrá
frecuentes presentaciones acerca de
programas y políticas nuevas.

"Tratamos de
adaptar las re-
uniones para que
los proveedores
de cuidados
obtengan la in-
formación que
ellos necesitan
para ayudar a sus

familias," dijo Michael Byrd,
Administrador Regional.

Byrd también está motivado al ver
muchos rostros nuevos en las
reuniones. Él cree que personas
nuevas con perspectivas nuevas se
unirán agradablemente a los
miembros existentes, llevando a
resultados mejores.

Michael Byrd
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Reporteros del Defensor
del Condado Cook

Cook Sur~ Jacquie Johnson
773-371-6468 office
773-371-6065 fax
Jacqueline.M.Johnson@illinois.gov
6201 S. Emerald, Chicago, IL 60621

Cook Norte ~ Sari Rowitz
312-328-2484 office
312-328-2688  fax
Sari.Rowitz@illinois.gov
1911 S. Indiana Ave., Chicago, IL 60616

Cook Central ~ Joyce Hall
773-292-7700 office
773-292-7861  fax
Joyce.Hall@illinois.gov
3518 W. Division, Chicago, IL 60651

Cualquier persona puede llamar al reportero
regional con noticias y programación de la
asociación de padres de crianza temporal;
notificaciones de capacitación local;
exclusivas de familias de crianza temporal y
miembros comunitarios trabajando para los
menores; fotografías, e ideas para artículos
de noticias o servicios de apoyo que serían
útiles de conocer para personas que
proporcionan cuidados.

La Junta Asesora de Cook Central
cree que sus reuniones mensuales
deberían de ser más que solo otra
reunión. Jerry Welenc, presidente de
la Junta y padre de crianza temporal/
adoptivo, tiene como objetivo el tener
un componente de aprendizaje en
cada una.

"El tiempo es valioso cuando cuidas
niños, así que nos aseguramos en
utilizar nuestro tiempo juntos
sabiamente para aprender algo que
no ayude con nuestros chicos," dijo
Welenc.

Desde el comienzo del año, además
de la agenda de negocios rutinaria,
la junta ha tenido muchas
presentaciones para informar a los
menores y a sus proveedores de
cuidados. En enero, Patricia Welander

25 x 3 es igual a 75 años
sirviendo a familias de
crianza temporal

Las tres especialistas de apoyo para
padres de crianza temporal de Cook
Central han estado en sus puestos
por 25 años. Adrienne Welenc, Alice
Couch y Denise Spires comenzaron
el 2 de febrero de 1982.

Las oficinas que ellos llamaban
principales ya no están. Las
direcciones 4820 W. Montrose
(Denise trabajó primero en la región
Cook Norte) y 3636 S. Western son
recuerdos. Pero, las tres todavía están
activas desde su base actual en 3518
W. Division.  Desde ahí, ellas
alcanzan a las familias cuyos
licenciamientos son supervisados
por DCFS. La cobertura abarca desde
el lado noroeste de Chicago a los
suburbios oeste circunvecinos.

El papel del especialista de apoyo
para padres de crianza temporal es
el de ser un defensor de los padres
de crianza temporal. Ellos pueden
ayudar a los proveedores de cuidado
a navegar el sistema del bienestar
infantil porque  también lo han hecho
como padres de crianza temporal o
adoptivos. Para comunicarse con la
Especialista de Apoyo Líder, Adrienne
Welenc, llame al 773-292-7879.

Especialistas de  apoyo para padres de crianza
temporal de Cook Central  Denise Spires,

Adrienne Welenc y Alice Couch

Junta Asesora Regional de Cook Central hace
de las reuniones un tiempo para aprender

ayudó a padres a entender el daño
potencial que puede llegar a los
jóvenes en el internet. En febrero, el
Centro para el Progreso Económico
explicó las leyes de impuestos
federales y beneficios para las
familias de crianza temporal,
adoptivas y de tutela. En marzo, el
Departamento de Bomberos de
Chicago discutirá seguridad contra
incendios y el nuevo requisito de
detectores de monóxido de carbono.
El Distrito de Parques de Chicago
también tendrá a un representante
que describirá los programas de
verano para los jóvenes en los
parques circunvecinos.

La junta asesora de padres de
crianza temporal proporciona una
manera para que los proveedores de
cuidados adquieran conocimiento de
la política de DCFS como se
desarrolla en la región.  Cook Central
también tiene dos representantes en
la Junta Asesora para Crianza
Temporal a Nivel Estatal. Birdia
Jenkins y Andre Robinson informan
acerca de las actividades de la junta
local de los miembros de todo el
estado y traen noticias de regreso a
la región.

La Junta se reúne en 3518 W. Division
en el último jueves de cada mes a las
9:30 a.m. Todas las familias de
crianza temporal, adoptivas y
tutelares de Cook Central con
licenciamiento de DCFS y de
agencias privadas pueden asistir.

Birdia Jenkins Andre Robinson
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Calendario de Capacitación de la Región de Cook
Capacitación para los proveedores de cuidados en la región del Condado Cook está ahora siendo coordinada por
DCFS en Springfield.  El nuevo programa para clases de capacitación En Servicio para abril y mayo no estuvo
disponible durante el tiempo de publicación. Sin embargo, la Oficina de Capacitación de DCFS está haciendo
actualizaciones frecuentes con cursos adicionales en todo el condado Cook.

Para información actualizada, los lectores pueden ver el programa de capacitación en el sitio web de DCFS en
www.state.il.us/dcfs. El programa esta publicado bajo "features". Para más información llame a la Oficina de
Capacitación al número gratis al 877-800-3393.

Biblioteca Prestamista DCFS ofrece alternativas para créditos de educación

La Biblioteca Prestamista DCFS puede ser
utilizada como una alternativa
conveniente para obtener crédito de
capacitación aprobado para renovar el
licenciamiento. Los padres de crianza
temporal y adoptivos con licenciamiento
puede pedir prestado materiales por un
periodo de dos semanas sin cargo
alguno.

El catálogo de la Biblioteca Prestamista
presenta una multitud de libros, audio
cintas y videos para la capacitación auto
dirigida de ser padres y de la vida familiar,
abarcando 17 categorías.  Los siguientes
son unos cuantos títulos de interés:

Winning Cooperation From your Child
por Kenneth Wenning, Ph.D.
Este libro proporciona estrategias para
que los padres ayuden a que un menor
desafiante desarrolle control de
comportamiento y emocional cuando sea
provocado, molestado, o frustrado.
Crédito: 2 horas

Taming The Dragon In Your Child:
Solutions for Breaking the Cycle of
Family Anger
por Meg Eastman
Este libro discute cómo determinar si la
ira es una expresión normal de dolor,
miedo, y frustración, o si es una señal de
advertencia de un ciclo más serio de
estrés familiar. Se proporcionan
respuestas prácticas acerca de cómo
detener los ataques de ira y enseñar a
los menores a expresar su ira
responsablemente.
Crédito: 4 horas

Managing the Defiant Child
por Russell A. Barkley
Algunas veces los padres necesitan
modificar su propio comportamiento
para cambiar el comportamiento del
menor. Las luchas de día a día de tres
familias que tienen hijos con Trastorno
de Oposición Desafiante (ODD, siglas en
inglés) son presentadas en el video.
Crédito: 30 minutos

Common Sense Discipline: Build-ing
Self-Esteem in Young Children
por Grace Mitchell
Este libro le proporciona información y
estrategias acerca de cómo disciplinar
exitosamente a su hijo. Usted aprenderá
a como enseñar a los niños a sentirse
mejor acerca de ellos mismos y
capacitarlos para estar "felices y seguros
de si mismos" para que no sientan la
necesitad de comportarse mal. Historias
de la vida real son utilizadas como
ejemplos.
Crédito: 4 horas

* * *
Para pedir prestado estos o alguno de
los títulos innumerables en la biblioteca
prestamista, simplemente llene el
formulario de orden en la parte trasera
del catalogo.  Envíelo a DCFS Office of
Training, Station 122, 406 E. Monroe,
Springfield IL 62701.

Para pedir un catálogo, llame al 877-800-
3393. El catálogo también se encuentra
disponible en el sitio web de DCFS: http:/
/ w w w . s t a t e . i l . u s / D C F S / d o c s /
lendinglibrary.pdf.

Categorías de la
Biblioteca Prestamista
• Abuso Sexual Infantil
• Niños con Comportamientos

Sexuales Agresivos
• Niños con Déficit de Atención/

Trastorno de Hiperactividad
(ADHD por sus siglas en inglés)

• Niños con Trastornos de
Comportamiento/Disturbios
Emocionales

• Estrategias Disciplinarias para
Niños Difíciles

• Separación y Visitas
• Infantes y Niños Afectados por

Droga
• Síndrome Fetal de Alcohol/

Efectos (FAS/FAE siglas en inglés)
• El Niño Médicamente Complejo
• El Niño con VIH/SIDA
• Fomentando Éxito Educacional a

Través de Habilidades de
Aprendizaje Mejorado

• Construyendo una Autoestima
Saludable en los pequeños

• De la Crianza Temporal a la
Adopción

• Desarrollo Infantil y el Ser Padres
• Adolescentes Padres
• Familias y Diversidad en el Ser

Padres con Gran Entendimiento
• Niños con Salud Mental, Retos

de Lenguaje y Físicos


